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"Two Friends"

Swahili transcript:
"Mozee: Habari ndugu?
Aaroni: Mzuri sana.
Mozee: Habari ya masiku?
Aaroni: Salama tu.
Mozee: Habari ya shuleni?
Aaroni: Shuleni ni mzuri (kuzuri) ingawa hii (huu) muhula imekuwa…,mitihani imekuwa ngumu (migumu) kidogo. 
Mozee: Ehh.
Aaroni: Hmm.
Mozee: Labda wewe?
Aaroni: Kwetu tulikuwa salama.
Mozee: Tumefanya mitihani sasa tumemaliza.
Aaroni: Umm.
Mozee: Sasa tulikuwa tunaenda nyumbani.
Aaroni: Ohh.
Mozee: Ndiyo mumekuja kula siku kuu.
Aaroni: Ehh tumekuja kula siku kuu na wazazi wetu halafu ndiyo tutarudi sasa nyumbani, shuleni. 
Mozee: Sawa sawa."


English translation:
"Mozee: Hello, brother.
Aaroni: Very good.
Mozee: What’s the story?
Aaroni: Good.
Mozee: How is school going?
Aaroni: School is good even though this term has been… the exams are a little difficult.
Mozee: Aha.
Aaroni: Hmm.
Mozee: And you?
Aaroni: We have been doing fine.
Mozee: We have had exams and are through with that.
Aaroni: Umm.
Mozee: Now we have all left for home.
Aaroni: Oh.
Mozee: So you have come to celebrate Christmas.
Aaroni: Yup, we have come to celebrate Christmas with our parents and then we will go back home… I mean, to school.
Mozee: Okay."
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